
  
    

    
      

      
        
      
    
  


  


  


  UMĚNÍ

  ODOLNOSTI


  STRATEGIE PRO MAXIMÁLNÍ SÍLU VŮLE & NEZLOMNÉ TĚLO


  ROSS EDGLEY


  


  


  


  


  


  [image: audiolibrix_2022]


  


  UMĚNÍ ODOLNOSTI


  Strategie pro maximální sílu vůle & nezlomné tělo


  Ross Edgley


  


  Original title: The Art of Resilience.


  Strategies for an Unbreakable Mind and Body


  by Ross Edgley


  Text © Ross Edgley 2020


  Illustrations by Liane Payne © HarperCollinsPublishers 2020


  The author asserts the moral right to be acknowledged as the author of this work.


  


  Překlad: Kateřina Harrison Lipenská


  Sazba: Martin Nezbeda


  Obálka: Kamila Flonerová


  Fotografie na obálce: Olaf Pignataro


  Odpovědná redaktorka: Kateřina Hošková


  Technická redakce: Jan Eisler


  Tisk: Tiskárny Havlíčkův Brod, a.s.


  


  Vydalo nakladatelství Audiolibrix


  Makovského 1334/26, Řepy, 163 00 Praha 6


  v roce 2022 jako svou 19. publikaci


  První vydání


  


  Připomínky: audiolibrix.cz/pripominky


  Detail titulu: audiolibrix.cz/umeni-odolnosti


  Objednávky knih: audiolibrix.cz/objednavky


  


  Při diskusi o knize použijte hashtag #umeniodolnosti


  Kniha je dostupná také jako audiokniha na audiolibrix.cz/umeni-odolnosti


  České vydání © Audiolibrix s.r.o. 2022


  Všechna práva vyhrazena


  audiolibrix.cz/nakladatelstvi
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  Děkuju tátovi, nejvíc stoicky silnému člověku, jakého znám.


  ~


  PŘEDMLUVA k českému vydání


  O Rossovi jsem se poprvé doslechla, když dokončil „stromatlon“, olympijský triatlon se 45kilovýmkmenem stromu. Dva roky nato jsem viděla jeho fotku, jak se po pěti měsících plavání znovu vynořil na pláži vMargate, s tváří rozzářenou úsměvem. Měl za sebou skoro 3000 uplavaných kilometrů a viděl celou Británii jako nikdo před ním. Zvodní hladiny.


  Na mnoho lidí může působit jako blázen. Proč dělá něco takového? Copak nestačí normální triatlon, nestačí přeplavat Lamanšský průliv na šířku (a ne jeho délku vynásobenou pěti)? Mně jako blázen nepřipadá. Jsem blázen i já? Nemyslím si. Jako všichni průkopníci před ním rozšiřuje naše obzory tím, že ukazuje, co všechno je možné. Pro nás ostatní, kteří potom jdeme ve stopách takových lidí, jako je Ross nebo jako byl Mathew Webb, který jako první přeplaval Lamanšský průliv (abyl ve své době považován za blázna), je tahle cesta mnohem jednodušší. Protože víme, že to jde.


  Není blázen ani vtom, že by se do takového projektu, jako je obeplavání Velké Británie, pustil jakkoli bezhlavě. To, co dělá, má podložené výzkumy, přestože je mu jasné, že na takový podnik budou všechny výzkumy krátké. Jak se dokázal postavit všemu, co ho potkalo? Jak je možné, že ze 157 dnů nevynechal ani jeden, protože by byl nemocný? Co se naučil a co se o sobě dozvěděl? Kde se vněm vzala odolnost tohle všechno zvládnout? To se dozvíte na stránkách této knihy.


  Vím, jaké to je plavat ve vlnách, smořskou nemocí, ve studené vodě, potmě. Při čtení jsem občas cítila slano vústech a bolel mě jazyk, chvílemi mi bylo úzko a jindy jsem záviděla, to když se například ocitl ve společnosti mořských tvorů vjejich „obýváku“. Moc dobře také vím, že kdokončení takového projektu nestačí jen fyzická síla. Je zapotřebí celistvého člověka, který dokáže zůstat pozitivní nehledě na to, co se děje, má vsobě pokoru a vděčnost a kolem sebe vynikající tým. Kcíli ho vede vnitřní motivace, protože tady ego nemá místo. Ross tohle všechno má. Je vyzbrojen nejen fyzicky (inspiraci čerpá také od Emila Zátopka), ale i moudrostí římských filozofů, japonských mnichů nebo afrických křováků a den za dnem dokazuje, že hranice toho, co dokážeme, jsou elastické a do značné míry je ovlivňujeme my sami.


  Svá tajemství si nenechává pro sebe. Vjednotlivých lekcích odolnosti – často psaných přímo na palubě lodi všestihodinových intervalech, kdy proud plynul do protisměru a on odpočíval před dalšími šesti hodinami plavání – objevíte cenné rady i stoický klid, který všichni tolik potřebujeme. Aniž bychom museli chtít obeplavat Británii.


  Ross dokazuje, že tělo je geniální nástroj, když mu dáme čas se přizpůsobit. Je to nicméně stále jen nástroj, který musí být ovládán silným duchem a silnou vůlí. Vtu chvíli se znás stává odolná bytost, která dokáže téměř cokoli. Ve sportu, ale především vživotě.


  


  


  Abhejali Bernardová


  


  4. člověk na světě, 10. žena a 1. suchozemec, který dokončil výzvu „Oceans Seven“,


  plavecký ekvivalent Koruny planety.


  La Manche triatlon Dover–Praha 1111 km


  Mistryně ČR v běhu na 100 km a na 24h


  Mírová běžkyně (PeaceRun.org)


  překladatelka


  organizátorka Plavecké šestihodinovky


  Hned první odstavec knihy, kterou právě držíte vruce, je dost pádným důvodem se do ní okamžitě začíst a obeplavat sautorem celou Velkou Británii, jen stím nepatrným rozdílem, že fyzicky neuplavete ani metr, přestože se vám bude zdát, že plavete sním. Autor, sportovec, velmi poutavou formou, která se vám dostane pod kůži, popisuje své pocity během dlouhých 157 dnů.


  Kniha je nejen věrným, autentickým a poutavým popisem děje, ale má i edukativní rozměr. Obohatí vás o vědecké poznatky zoblasti zátěžové fyziologie, různorodých výživových triků (především zprostředí ultra závodníků), dále zoologie a vneposlední řadě i zoblasti námořních věd. Text je velmi citlivě doplňován citáty moudrých antických filozofů, které souzní s tématem knihy. Autor se o ně opírá především v momentech, kdy odůvodňuje svou nezdolnou houževnatost. Propojil totiž učení starověkých filozofů smoderními znalostmi sportovních vědců a vytvořil vlastní formu filozofie: stoickou sportovní vědu.


  Nosným tématem celé knihy je problematika odolnosti. Ross Edgley, autor knihy a především člověk, který svým výkonem ohromil nejen plavecký svět, vysvětluje, proč je jedním zklíčových principů, které mu vživotě pomáhají, pozitivní myšlení. Odpovídá na klíčové otázky: co mu dodávalo motivaci, která ho hnala přes bariéru bolesti, a jak překonal všechny překážky, které mu nejen příroda postavila během jeho plavaní do cesty. Zamýšlí se nad tím, včem je mysl tak mocná, že nás může dovést ktak neuvěřitelným výkonům. Vneposlední řadě Ross také popisuje, kde našel neuvěřitelnou sílu jít proti opačnému proudu lidských názorů a pustit se do něčeho, co nikdo před ním nedokázal.


  


  


  Marian Jelínek


  hokejový trenér, mentální kouč, manažer a autor řady knih


  PŘEDMLUVA k anglickému vydání


  Stačí se podívat na čísla: 2884 kilometrů, 157 dní na moři, půl milionu spálených kalorií, přes dva miliony záběrů. Ohromující. Avíte, co je ještě víc ohromující? Ani jeden den nemoci.


  Ato jsem si myslel, že obeplout Velkou Británii na lodi by byl hodně náročný kousek: kdo by byl takový blázen, že by ji celou obeplaval?


  Proto jsem chtěl být jedním zprvních, kdo Rossovi poblahopřeje, když se po pěti měsících na moři vzávěru svého neuvěřitelného Obe­plavání Velké Británie vrátil na pláž vMargate. Ztoho dne si pamatuju hlavně to, že byl vyčerpaný, hladový, vypadal jako mimozemšťan zjiného světa… apřesto měl na tváři široký úsměv.


  Jedním zklíčových principů, které mi vživotě pomáhají, je pozitivní myšlení. Atěm, kdo Rosse znají, nemusím říkat, že Ross ho vsobě má na rozdávání. Myslet pozitivně znamená, že máte víc duševní energie. Jste chytří. Pozitivní nastavení mysli vás může dostat ztemných míst (aaž si přečtete tuto knihu, zjistíte, že Ross na několika takových místech byl).


  Co vám dodává motivaci, která vás žene přes bariéru bolesti, aodolnost, abyste překonali všechny překážky, které vám příroda postaví docesty? Včem je mysl tak mocná, že vás může dovést kneuvěřitelným výkonům? Jak Ross našel tu neuvěřitelnou sílu jít proti proudu lidské povahy apustit se do něčeho, co nikdo před ním nedokázal?


  Když přemýšlím oodpovědích na tyto otázky, vzpomínám na dobu, kdy jsem sloužil uspeciálních jednotek, kde mě výcvik naučil, jak riskovat apřitom usilovat oco nejlepší výsledek. Takže vbojové situaci jsem přemýšlel otom, co nastane, až projdu dveřmi ana druhé straně bude stát ozbrojený nepřítel. Dostane mě dřív než já jeho? Jaké je riziko, že mě střelí do hlavy a budu okamžitě mrtvý? Ve většině situací jsem si spočítal, že šance jsou malé, atak jsem si řekl: „Kašlu na to, šance jsou na mý straně, jdu do toho.“


  Ross překonal všechny překážky arizika. Medúzy vCorryvreckanu, tankery, které mu křížily cestu, zrádné proudy apřílivy, větry, vlny, bouře. Je spodivem, že se na oslavě na přivítanou neobjevil taky žralok kanadský!


  Pokud měl někdo obeplavání Velké Británie zvládnout, pak to byl Ross, který měl fyzické apsychické schopnosti podpořené odbornou kvalifikací voblasti sportovní vědy avýživy. Můžete být nejlepší plavec na světě, ale bez psychické odolnosti, houževnatosti aschopnosti přepnout do režimu přežití byste nepřežili ani první týden.


  Ztohoto odvážného počinu si můžete odnést bezpočet zásadních poučení. Nedovolte, aby vaši cestu určovali jiní lidé. Překonejte strach zneznámého. Očistěte svou mysl od všeho kromě vašeho souboje svodou. Dejte se do toho, zakousněte se, dokončete to.


  Ross je jedním znejskromnějších anejinspirativnějších lidí, jaké si můžete přát potkat. Zknihy vychází jedno základní poselství: zvládnete cokoli.


  Kdo se odváží, plave. Hodně štěstí, kamaráde– jsem obrovsky hrdý, že ti můžu být přítelem. Jsi jedinečný, skutečný britský hrdina ajá jsem už teď zvědavý na tvé příští velké (asnad suché) dobrodružství.


  


  


  Ant Middleton


  PROLOG


  Je 31. ledna 2018, 10:00 dopoledne a já jsem ve výcvikovém středisku Královské námořní pěchoty Commando Training Centre v obci Lympstone v Devonu. Právě jsem absolvoval 48hodinový plavecký trénink (185 km v bazénu) v rámci přípravy na překonání světového rekordu v nejdelším plavání bez vlivu proudu – v oceánu, moři nebo zálivu. Původně jsem plánoval, že tuhle vzdálenost budu plavat kolem Bermud, kde je teplá voda, skvělé jídlo a mám tam spoustu známých námořníků, takže bych měl i dostatek podpory.


  Vešel jsem do důstojnického klubu (prostoru, v němž se schází a stravuje vojenský personál), kde jsem se posadil se svým dobrým přítelem Olliem Masonem, kapitánem Královské námořní pěchoty, trenérem ragby a mým dočasným instruktorem, abychom rozebrali poslední dva dny. Seděli jsme ve velkých kožených křeslech, pili čaj a první chvíle strávili v tichosti.


  Když jsem se rozhlédl kolem sebe, jako vždycky jsem cítil ohromnou čest, že tady můžu být. Těmito dveřmi prošly v průběhu let stovky důstojníků. Všechno tady stále působilo staromódně, jako by se člověk ocitl v jakémsi opulentním bezčasí. Masivní knihovny z dubového dřeva, leštěné mosazné zárubně, v rohu místnosti klavír a obří malba zobrazující skupinu výsadkářů, kteří dostávají zelené barety a stávají se tak plnohodnotnými příslušníky Královské námořní pěchoty.


  Ticho přerušil jeden ze starších důstojníků, který si k nám přisedl.


  „Ty, chlapče,“ oslovil mě a ukázal na mé scvrklé nohy a ruce. „Slyšel jsem o tom 48hodinovém tréninku. Na co že to trénuješ?“


  Byl vysoký a měl veliké ruce, takže šálek, z něhož pil, vypadal směšně malinký. Stejně impozantní byl i jeho knír. Přesně takhle jsem si důstojníka Královské námořní pěchoty představoval.


  „Možná trénuju na uplavání zatím nejdelší vzdálenosti bez vlivu proudu,“ odpověděl jsem.


  Mlčky se napil čaje a zamyšleně se zadíval na dno šálku, jako by tam hledal nápovědu, než vynese svůj verdikt.


  „Můžu k tobě být upřímný, mladý muži?“ zeptal se.


  „Ano, prosím,“ řekl jsem a byl jsem zvědavý, co mi asi tak poví.


  „Připadá mi to jako pěkná kravina.“


  Asi nemusím říkat, že takovou odpověď jsem nečekal. Ani jsem od něj žádnou odpověď nechtěl. Vlastně jsem se ani nestihl představit a nepředstavil se ani on mně. Jenže to vypadalo, že obvyklé zdvořilosti jsme přeskočili a pustili jsme se rovnou do improvizovaného brainstormingu.


  A tehdy se do toho vložil Ollie. „Něco ti řeknu, kámo. Myslím si, že by ses měl hecnout a plavat kolem Velký Británie.“


  „Proč bych to dělal?“ zeptal jsem se, ohromený tím nápadem.


  „No, napadají mě přinejmenším tři důvody,“ řekl. „Je to skoro 2900 kilometrů, takže by to bylo nejdelší etapový plavání v moři v historii lidstva. Vrátil bys rekord do domácích britských vod. A nezní to tak blbě jako plavání bez vlivu proudu na Bermudách.“


  Chvíli jsem nad jeho logikou uvažoval.


  Nejdřív jsem tu myšlenku zavrhl. Jen napůl při vědomí a předávkovaný chlórem jsem upíjel čaj, smál se, vrtěl hlavou a oklepával se při představě, že bych celé léto podél pobřeží Británie zápasil s proudy, které patří mezi ty nejzrádnější na světě.


  Ale jak večer postupoval a zásoby čaje ubývaly, ten návrh mi připadal jako naprosto scestný čím dál míň.


  Možná mi to kvůli nevyspání moc nepřemýšlelo, ale jak jsem tam tak seděl, celý otupělý, v tom obřím koženém křesle, představa, jak plavu kolem té veliké skály, které říkáme Velká Británie, se mi do myšlenek vtírala pořád dokola. Myslel jsem na britské dobrodruhy dávných dob, od kapitána Jamese Cooka po Ernesta Shackletona. Možná že dobrodružství a objevování máme my Britové v DNA, a vidina toho, že půjdu v jejich stopách (i když po svém a trochu v menším), ve mně zažehla oheň, který neuhasilo ani těch 185 kilometrů, které jsem za posledních 48 hodin uplaval.


  ~


  Je 3. srpna 2018, 19:00 večer a my za sebou máme 63 dní (a zhruba 1300 kilometrů) z Obeplavání Velké Británie. Dostali jsme se do úžiny, kde vládne vír Corryvreckan, mezi ostrovy Jura a Scarba při západním pobřeží pevninského Skotska. Není pochyb o tom, že tohle je Divoký západ Velké Británie. Tyčící se hory se v létě svažují do údolí mezi roztroušenými borovicemi. Ale v zimě se tytéž horské hřebeny zahalí do bílé, když arktické vánice zanechají na jejich vrcholcích křišťálovou vrstvu třpytivého sněhu.


  Momentálně se nacházíme někde mezi létem a podzimem. Kilometr za kilometrem se mezi zátokami a skalnatými kopci rozprostírají vlhká vřesoviště, která postupně slábnoucí slunce zbarvuje do zlatohněda. Tuhle neuvěřitelnou a jedinečnou podívanou si můžete vychutnávat, když jste zabalení do tlustého kabátu, vlněné čepice a teplých rukavic.


  Nic z toho si ale nevychutnáváte v mořské vodě o teplotě 8 °C, do níž jste dobrovolně ponoření, protože se právě pokoušíte stát se prvním člověkem, který obeplave Velkou Británii, devátý největší ostrov na světě.


  A přesně v takové situaci právě teď jsem. Mám za sebou zhruba 1377 kilometrů od začátku dobrodružství, které později vejde ve známost jako Obeplavání Velké Británie. Zdaleka nejsem šťastný a zdaleka nejsem zdravý.


  Plaval jsem ve zrádných bouřích, prudkých vlnách, neustále se měnících slapových proudech* přílivu a odlivu i ve znečištěných lodních cestách a mé plíce ani končetiny nefungují jako dřív. Poslední dva měsíce v kuse mě dvanáct hodin denně sužuje únava. Jenže tohle je únava, jakou jsem ještě nezažil…


  Vyčerpání mi prostoupilo hluboko do vazů i šlach. Z jazyka se mi kvůli dlouhodobému působení slané vody odlupují vrstvy, jak při každém tempu lapám po dechu. (Tenhle stav se označuje jako „slaný jazyk“, kdy se z úst ztrácí veškerá vlhkost a několik vrchních vrstev jazyka se začíná odlupovat.) K tomu všemu se mnou skotské vody nemají slitování, proudy jako by byly rozzlobené a jedovaté.


  Co se týče ostatních částí mého těla, ramena mám po neúnavném působení vln zkroucená a kůži rozedřenou, pokrytou mořskými vředy a ztrápenou štiplavou zimou. Vlastně je tak zhrublá a má podivnou barvu, v níž se mísí modrá, fialová a šedá, že už ani nevypadá jako z tohohle světa. Nos a tváře mi od neustálých nárazů vln otekly natolik, že si na čím dál bolavější oči stěží dokážu nasadit brýle.


  Ale i přes dlouhý seznam všech neduhů považuju za štěstí, že jsem pořád ještě na vodní hladině (a ne pod ní). Příslušníci místní pobřežní hlídky nám řekli, že voda je tady tak zrádná a počet obětí tak vysoký, že tohle místo si ve Skotsku dávno vysloužilo jedinečně drsnou pověst. Místní rybáři hovoří o mytologické bohyni-čarodějnici Hag, která vládne skotským jezerům a tůním.


  Musím podotknout, že než jsem doplaval do Corryvreckanu, nepovažoval jsem se za příliš pověrčivého člověka, což se tady ale rychle změnilo. Jak se vítr s kvílením proháněl po ostrovech, ten strašidelný zvuk, který jako by se nesl po celém pobřeží, mě dovedl k přesvědčení, že jsem svým snažením něco bájného strašlivě naštval.


  A skotská příroda jako by souhlasila. Nad hlavou mi začali kroužit ptáci, kteří se slétli, aby si mě prohlédli, a z dálky mě pozoroval osamělý tuleň – nikdo z nich si nebyl jistý, co to vlastně vidí. Nejspíš proto, že vlny moje ramena bičovaly už tak dlouho a tak neúprosně, že můj plavecký styl byl těžkopádný a nemotorný, a tak jsem vypadal jinak než většina lidí, které dosud spatřili.


  Posádka naší doprovodné lodi Hecate, která se od tohohle napůl člověka a napůl zvířete držela v bezpečné vzdálenosti, se rozhodla, že je čas připravit mě na další dávku mučení. Matt (kapitán lodi, která se zúčastnila Obeplavání Velké Británie) a Taz (Mattův syn a šéf posádky) křičeli z paluby jasné a přesné pokyny.


  „Příští tři hodiny budeš muset jet naplno,“ informoval mě Matt s náznakem empatie, protože věděl, že po mém pohmožděném a potlučeném těle chce hodně. „Když to zvládneš, dostaneme se z toho víru pryč.“


  Vzhledem k mému aktuálnímu fyzickému stavu byl tříhodinový sprint dost ambiciózní plán. Naneštěstí jsem věděl, že má pravdu. Tohle byla jediná možnost, jak proplavat tím vřícím úsekem známým jako Corryvreckanský vír. Strategie tempa, odpočinku a regenerace teď zkrátka musela jít na chvíli stranou. Buď budu plavat pořádně, nebo nebudu plavat vůbec.


  Dal jsem Mattovi a Tazovi signál, že jsem připravený. Na opuchlé oči jsem si opatrně nasadil brýle, na hodinkách nastavil časovač na tři hodiny a slíbil si, že nepřestanu plavat, dokud se neozve zvukový signál. Žádný vír ani bájní vodní duchové mě neodradí od splnění úkolu, který mám před sebou.


  Při každém záběru jsem se ocital na hranici odvahy a zdravého rozumu. Paže mě bolely a plíce si stěžovaly, ale věděl jsem, že je to lepší než druhá možnost, tedy skončit na dně oceánu, a tak jsem prvních 40 minut prosil své tělo, aby udrželo nemožné tempo, a společně jsme pokračovali v útoku na Corryvreckan. Ale zhruba po hodině se ukázalo, že skotské vody – kouzelná vana bohyně Hag – mají poněkud jinou představu, a tak mi zasadily „překvapivý“ úder, který jsem rozhodně nečekal… vyslaly mým směrem obří medúzu, která mi plavala přímo do obličeje.


  A nebyla jen jedna, byla jich celá armáda. Tyhle žahavé medúzy, talířovky obrovské, mohou dorůstat délky téměř dvou metrů a vážit až 25 kilogramů. Přestože mě chapadla medúzy zasáhla do obličeje už mockrát předtím, tentokrát to bylo jiné. Protože i když jsem se snažil ty první žahance překonat a plavat dál, pořád jsem cítil pálení na nose a tvářích.


  Po dvou hodinách byla bolest nesnesitelná… měl jsem pocit, jako by mi někdo přitiskl k obličeji rozžhavený pohrabáč, který se mi zařezával do masa s takovou intenzitou, že jsem cítil, jak se mi s každým dalším kilometrem tvoří puchýře.


  O třicet minut později mě bolest ochromila… Začal jsem vnímat, že už neovládám levou stranu obličeje, protože toxiny z medúzy mi pronikly do kůže a způsobily nejbolestivější paralýzu, jakou jsem kdy zažil. Už jsem nebyl pánem vlastních úst, slintal jsem, ale naštěstí jsem se ještě netopil.


  Po dalších patnácti minutách mě bolest oslepila… paralýza se rozšířila i do očí, takže se mi brýle naplnily slzami a špatně jsem viděl. Když jsem si uprostřed tempa chtěl brýle upravit, rychle jsem zjistil, že poslední zásah medúzy do obličeje byl tak silný, že se mi zanítily oční důlky a těsněním se mi do brýlí dostává voda.


  „Plavej dál!“ houkl na mě z lodi Matt.


  Protože měl čtyřicet let námořnických zkušeností, věděl ze všech nejlíp, že jsme stále nepříjemně (a nebezpečně) blízko jednoho z největších a nejsmrtonosnějších vírů na světě.


  Kvůli slzám a slané vodě jsem viděl čím dál hůř, byl jsem už napůl slepý… v moři… nedokázal jsem se zorientovat…, a tak jsem si v zoufalství brýle narazil na obličej pěstí. Tak se mi podařilo je mírně (bolestivě) znovu utěsnit, zase jsem trochu viděl a mohl jsem sprintovat směrem, kterým mě Matt vyslal.


  Po třech hodinách se ta bolest vyplatila… zvuk budíku na hodinkách ještě nikdy nebyl tak nádherný, jako když mi oznamoval, že jsem se vymanil z víru. Na oslavy jsem ovšem neměl čas a okamžitě jsem se zaměřil na bolest, kterou mi žahnutím způsobila medúza, protože ta mi teď ničila obličej, krk i paže.


  „Žahla mě medúza!“ křikl jsem na posádku.


  Taz přiběhl na bok lodi, aby zhodnotil situaci.


  „Pořád mě pálí kůže,“ řekl jsem a cukal se u toho bolestí.


  Zatímco Matt se soustředil na to, abych v nebezpečných vodách udržoval přesný kurz, Taz se mi podíval do tváře a hned mu bylo jasné, co se děje.


  „Jo, to věřím,“ řekl a teď se útrpně šklebil i on. „Chapadlo máš pořád přilepený na obličeji.“


  Bylo to neuvěřitelné, ale celou cestu přes Corryvreckan jsem měl chapadlo medúzy na sobě.


  To tlusté, jedovaté chapadlo, které se mi nějak provléklo skrz pásek brýlí a obtočilo kolem obličeje, jsem sundal a pak se mi nakrátko ulevilo, když mi ostrý skotský vítr zchladil kůži. Teď jsem mohl plavat dál a urazil jsem ještě 5 kilometrů, než jsem se ze spárů Corryvreckanu dostal úplně.


  Když jsem vylezl na loď, zhroutil jsem se na palubu, psychicky i fyzicky vyčerpaný. Tehdy jsem pochopil, že tady běžná sportovní pravidla neplatí. V tomhle divokém a nezkroceném koutě Británie nebude limitujícím faktorem technika plavání. Podobná dobrodružství se totiž vyhrávají nebo prohrávají podle toho, jestli člověk dokáže sebrat veškerou fyzickou a duševní sílu, kterou má v zásobě, a překonat chronickou, ochromující únavu.


  Ten večer jsem si uvědomil, že tohle je mnohem víc než plavání… je to extrémní forma zkoumání odolnosti.


  Je 13. srpna 2018, 7:45 ráno a my se (stále) nacházíme ve Vnitřních Hebridách ve Skotsku.


  „Jakmile proplujete pod tím mostem, všechno bude jinak,“ prohlásil rybář se silným skotským přízvukem, kvůli kterému všechno, co říkal, vyznívalo ještě zlověstněji.


  Byl starý, mohlo mu být něco přes sedmdesát let, a v místních vodách se plavil už víc než půl století. V jeho pomačkané a ošlehané tváři byla téměř vidět moudrost a námořnické zkušenosti, které se mu vepsaly do každé vrásky, mozolnaté ruce měl ztvrdlé léty strávenými každodenním vytahováním úlovků.


  „Doteď se s vámi Skotsko mazlilo,“ prohlásil.


  „Fakt?“ vyjekl jsem.


  Stáhl jsem si výstřih svetru a odhalil svá válečná zranění v podobě mořských vředů, odřenin od neoprenu, žahnutí medúzami a jizev z doby, kterou jsem strávil v Corryvreckanu ve společnosti bohyně Hag.


  „Jestli takhle vypadá mazlení, co máme čekat teď?“ zeptal jsem se.


  „No, chlapče,“ řekl s ustaraným úsměvem. „Plavals ve Vnitřních Hebridách mezi ostrovy u pevninskýho Skotska. Ty jsou blízko, třeba jen kilometr od sebe, takže poskytují určitou ochranu před větrem a vlnami. Kdyby přišla bouřka, mohli byste snadno doplout do přístavu pro jídlo a zásoby a možná i zažít proslulou hebridskou pohostinnost a ochutnat místní jednosladovou whisky.“


  Při těch slovech se otočil směrem k vesnici Kyle of Lochalsh, kde se v místní hospodě mluví a zpívá starou gaelštinou.


  „Jakmile proplaveš pod Skye Bridge, nic takovýho už nenajdeš,“ varoval mě. „Za mostem zamíříš k Vnějším Hebridám a dál. Před bouří se tam není kam schovat, pás vody je široký kolem 50 kilometrů. Tam tě s whisky nepřivítají. Připrav se spíš na arktický bouře s větrem o rychlosti 90 kilometrů v hodině a šestimetrový vlny. Medúzy budou to poslední, co tě bude trápit.“


  Všichni jsme chvíli mlčky stáli a dívali se na Skye Bridge. Na délku necelé míle spojuje ostrov Skye s pevninským Skotskem a vesnicí Kyle of Lochalsh přes pás moře, který byl do roku 1995 překonatelný pouze lodí. Teď se stane klíčovým bodem Obeplavání Velké Británie.


  Dnes ráno jsem na naší lodi dal několik rozhovorů s médii a místními rybáři, které má dobrodružná plavba kolem Británie zaujala. Proud se začal obracet, což znamenalo, že povídání musí skončit a pro nás začíná další etapa. Když novináři i rybáři z lodi odešli, seděl jsem v tichosti s Mattem a opatrně jsem se pokoušel obléct si přes všechna svá zranění studený, lepkavý neopren. Jeden z novinářů se na palubě ještě zdržel a sebral odvahu položit mi tři poslední otázky, které se staly nedílnou součástí plavby i téhle knihy:


  
    	„Proč to děláte?“


    	„Jak je možné, že to vaše tělo vydrží?“


    	„Jak to, že to vaše hlava nevzdá?“

  


  Popravdě řečeno, odpovědi na tyhle otázky jsem i já sám ještě pořád hledal. Únava a bolest mi dávno prostoupily každičkou buňkou v těle, a jak jsem tam tak seděl, hrozily, že moje plavání ukončí. Pro novináře, i když jsem si pořád nebyl stoprocentně jistý, jsem se snažil co nejlépe zformulovat závěr, ke kterému jsem po 74 dnech na moři dospěl.


  „Myslím, že moje tělo to zvládá a moje hlava to (zatím) nevzdala proto, že se mi podařilo spojit učení starověkých řeckých filozofů s moderními znalostmi sportovních vědců a vytvořit si vlastní formu filozofie, které říkám stoická sportovní věda.“


  Novinář se nejdřív tvářil zmateně, ale pak přikývl, tužku i poznámkový blok připravené v dychtivém očekávání, že svou odpověď nějak rozvedu a sdělím nějaké hluboké a duchovní námořnické moudro. Já jsem pro něj ale bohužel nic jiného neměl.


  Jelikož mi zbývalo uplavat ještě asi 1450 kilometrů, moje nově zformulovaná filozofie zdaleka nebyla vyzkoušená. Ale řekl jsem mu, že pokud obeplavání dokončím, dokončím i svůj výzkum a knihu.


  „Tak to si budu muset počkat a pak si to přečíst,“ zareagoval se smíchem.


  Usmál jsem se a pak už jsme tam jen seděli, vnímali rozlehlost všeho kolem a přemýšleli, co nás při téhle nepravděpodobné příležitosti svedlo dohromady.


  „Dobře, a proč to tedy děláte?“ zeptal se.


  Podíval jsem se na Matta. Ten můj pohled opětoval s vědoucím výrazem v očích.


  Nebylo třeba nic říkat.


  Vzpomínka na začátek téhle cesty (a na život na pevnině) se zdála být dávnou minulostí. Od toho dne uplynulo mnoho kilometrů, přílivů a západů slunce. Ale abyste pochopili, proč jsme to dělali, musíte si uvědomit, že jako lidé se v umění odolnosti cvičíme už po staletí. Je to jediná klíčová vlastnost, která nás odlišuje od všech ostatních živočišných druhů. Proto to, co začalo 1. června 2018 na písečné pláži v Margate v jihovýchodní Anglii, bylo v mnoha ohledech jen zesíleným vyjádřením naší jedinečné lidské schopnosti najít sílu i tehdy, když trpíme.


  1. ČÁST:


  ŽIVOT NA SOUŠI (PŘED PLAVÁNÍM)


  1. KAPITOLA:


  PROČ TO DĚLÁM
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  V pobřežním městečku Margate je 1. června 2018, 7:00 ráno. Tohle přímořské letovisko na jihovýchodním pobřeží Anglie je už spoustu let magnetem pro Londýňany, protože jeho písečné pláže jsou od hlavního města jen necelých 130 kilometrů daleko. Margate má navíc kouzlo starého světa, takže stánky se zmrzlinou, pekárny a tradiční herny se zábavními automaty působí téměř nadčasově. Historie města je však také úzce spjatá s mořem a absence kdysi impozantního viktoriánského mola, které v roce 1978 zničila bouře, je pro místní obyvatele (a všechny, kdo sem zavítají) stálou připomínkou síly oceánu.


  Proto bylo britské pobřeží ideálním „testovacím terénem“ pro vý­zkum umění odolnosti. Jeho vody jsou známé po celém světě, protože místní slapové proudy, vlny a počasí patří k těm nejnebezpečnějším, a pro mě se každý hrozivý vír, drsný mys a neúprosná bouře v Severním moři stane nástrojem k zostření mysli a zocelení těla.


  Ale proč začínat zrovna v Margate? Při plánování obeplavby jsme se rozhodli, že musím kolem ostrova plavat po směru hodinových ručiček, protože větry, které tu vanou, přicházejí převážně od západu nebo jihozápadu. Pokud tedy budeme postupovat podél jižního pobřeží, kolem Cornwallu a přes Irské moře k západnímu Skotsku, bude „těžší“ polovina cesty probíhat v letních měsících. „Lehčí“ polovina obeplavby by teoreticky vedla kolem nejsevernějšího výběžku Skotska a pak podél východního pobřeží Británie, kde bychom byli díky topografii terénu více chráněni před jihozápadním větrem. Důležité ale bylo, abychom byli dostatečně rychlí a celou misi stihli dokončit před příchodem zimy.


  Jenže dnes ráno, když jsem stál na pláži a díval se na moře, jsem vůbec netušil, co mě čeká. Mnoho lidí můj plán považovalo za „plaveckou sebevraždu“ a byli přesvědčení, že není možné to uplavat a je hloupé se o to vůbec pokoušet. Kdybych však měl citovat oceňovanou spisovatelku Pearl S. Buck: „Mladí nevědí dost, aby byli obezřetní, a proto se pokoušejí o nemožné – a dosahují toho, už po mnoho generací.“


  Proto byl můj plán jednoduchý. Udělám ze sebe lidského pokusného králíka, který se jako první v historii bude snažit uplavat 2884 kilometrů kolem Velké Británie, a přitom si otestuju vědecké poznatky o síle, odolnosti a houževnatosti. Během obeplavání se budu zabývat všemi složitostmi odolnosti s cílem plně porozumět tomu, co dělá lidského ducha tak nezlomným.


  Pravidla, kterými se plavání mělo řídit, byla poměrně jednoduchá. Můj pokus bude klasifikován jako „nejdelší etapové plavání v moři“ (přičemž délka jednotlivých etap se může každý den lišit a každá etapa začíná v cíli předchozí etapy) a bude se řídit pravidly Světové asociace pro plavání na otevřené vodě (WOWSA) a Guinnessovy knihy rekordů**. Budu vybavený GPS lokátorem. WOWSA bude na konci každého plaveckého dne zaznamenávat mou polohu. Kromě toho za sebou budu při plavání kvůli bezpečnosti tahat nafukovací bójku (hlavně v noci, protože je na ní blikající světlo, takže budu vidět). Já sám jsem trval na tom, že po celou dobu obeplavby nevstoupím na pevninu, ale budu odpočívat na vodě na doprovodné lodi.


  Pochopitelně jsem na to nebyl sám. Abych vůbec mohl o akci takového rozsahu uvažovat, potřeboval jsem kapitána lodi vybaveného neotřesitelnou odvahou a dlouholetými zkušenostmi s plaváním v těch nejnepříznivějších podmínkách, jaké dokáže matka příroda vykouzlit. Pak jsem potřeboval taky posádku s neochvějnou vírou, která se mnou popluje dnem i nocí, ať se děje, co se děje, pokud se moje mise měla zdařit.


  Ale místo abych našel tým, našel jsem něco mnohem lepšího. Našel jsem rodinu.


  Knightovi jsou skuteční mořští vlci a taky surfaři na vysokých vlnách, kteří měli (společný) sen obeplout Velkou Británii už spoustu let. Tátu, manžela a kapitána Matta Knighta, který miluje dobrodružství a libuje si v čemkoli nemožném, mi doporučil jeden náš společný přítel jako ideálního člověka, který by měl vést mou posádku. Když jsme se poprvé setkali v Torquay, abychom plán prodiskutovali, ohromilo ho moje nadšení a ani jsem ho nemusel moc přesvědčovat, aby vzal pod svá křídla naprosto naivního a přehnaně optimistického plavce a zorganizoval první obeplavání tohohle kusu země.


  Mattovu osobnost a charakter je těžké popsat, ale pokusím se o to. Měřil něco málo přes metr osmdesát, bylo mu šedesát let, ale měl fyzičku elitního triatlonisty. Na těle neměl ani gram tuku, měl obrovská předloktí jak z animovaného filmu, snad ještě větší než Pepek námořník, a kůži ztvrdlou léty boje s větrem, vlnami a slanou vodou. Tyhle rysy však byly čistě fyzickým vyjádřením jeho hlubokého vztahu k moři, který začal v 80. letech, kdy jako malý chlapec opustil své rodné město a na cestě za dobrodružstvím se vydal na plavbu přes Atlantik, zaměstnaný jako pomocná síla na lodi.


  Díky své pracovitosti a nenasytné lásce k moři postupoval po žebříčku hodností; po letech získal kvalifikaci kapitána a velel lodím plujícím přes Atlantik, Tichý i Indický oceán.


  Tehdy se seznámil s manželkou, maminkou a šéfkuchařkou Suzanne, drobnou blondýnkou z Devonshiru, jejíž mateřský instinkt byl zjevně naplněný jen tehdy, když vařila pro rodinu a posádku v šesti­­metrových vlnách někde na širém moři. Spolu s Mattem se plavili podél pobřeží Francie, Cornwallu, Devonu, Walesu, Irska, Portugalska a Madeiry a pro­zkou­mali některé z nejodlehlejších ostrovů v jižním Pacifiku a Indonésii.


  Dokonce si našli čas, aby zplodili čtyři úžasné děti, které se staly členy posádky a mými nově adoptovanými sourozenci: Taz, Harriet, Peony a Jemima. Každý z mých „mořských sourozenců“ bez jakékoli hierarchie dělal všechno pro to, abychom mohli pokračovat v cestě podél pobřeží, navigovali mě kolem pastí na humry, rozeklaných skal a přes nebezpečné lodní trasy a hlídali mě před žraloky, kosatkami a tuleni v období páření.


  Nakonec se musím zmínit o tom, co bylo 157 dní mým „domovem“. Hecate byl 16 metrů dlouhý a 7 metrů široký speciálně navržený katamarán (známý jako Wharram, podle svého konstruktéra). Celá loď se skládá ze dvou paralelních trupů, které jsou v podstatě spojené provazem a lanovím, což je tradiční polynéský způsob stavby lodí, který se používá už tisíce let a díky němuž se plavidlo ohýbá a pohybuje podle vln.


  Měli jsme představu, že Hecate co možná nejčastěji popluje jen s roz­vinutými plachtami, ale přes rozbouřené moře nebo náročný slapový proud se někdy budeme muset spolehnout na její motor.


  Co bylo ale na Hecate vůbec nejlepší? Lodní kuchyně. Ta sloužila zároveň i jako pracovna a vznikla v ní většina této knihy. Po 12 hodinách plavání denně jsem zbývající čas věnoval jídlu, spánku (snění) a psaní o teorii a filozofii odolnosti, o níž jsem uvažoval, když jsem zíral na dno moře. Během celé 157denní obeplavby jsem podle našich výpočtů strávil víc než 1500 hodin (přes 60 dní) s obličejem sklopeným do temně modré propasti a v duchu jsem psal kapitoly ještě předtím, než se slova objevila na papíře.


  Proto je obsah knihy směsicí:


  
    	skutečných událostí z obeplavby,


    	příběhů z mé minulosti, které obeplavání ovlivnily,


    	vyprávění z podivného světa, do kterého upadala moje mysl, když jsem přestával být při smyslech.

  


  Ústředním tématem, které se táhne celým textem, je odolnost. Inspi­roval mě taky výzkum v časopise Journal of Personality and Social Psychology, který zjistil následující: „Význam intelektuálního talentu pro úspěch ve všech profesních oblastech je dobře znám, méně se však ví o významu odolnosti. Odolnost je definována jako vytrvalost a nadšení pro dlouhodobé cíle… nesouvisí pozitivně s IQ, ale vykazuje přírůstkovou platnost predikce úspěchu nad rámec IQ. Tato zjištění naznačují, že dosažení náročných cílů vyžaduje nejen talent, ale také trvalé a soustředěné uplatňování talentu v průběhu času.“1


  V podstatě lze říct, že inteligence je skvělá a genetické fyzické nadání je výhodou. Ale jednou z nejpodceňovanějších, a přitom nejsilnějších lidských ctností je odolnost – a právě proto jsem chtěl obeplavání absolvovat.


  Chtěl jsem jít ve stopách svého hrdiny, kapitána Matthewa Webba, který 25. srpna 1875 dokázal něco, co mnozí považovali za nemožné: jako první přeplaval Lamanšský průliv (34 kilometrů z anglického Doveru do francouzského Calais). Námořníci tehdy tvrdili, že to plavec nemůže přežít, protože proudy jsou příliš silné a voda příliš studená. Ale kapitán Webb ve vlněném skafandru, posiluje se brandy a hovězím vývarem, plaval prsa (protože kraul byl v té době považován za „nedžentlmenský“ styl) a víc než 20 hodin zápolil s vlnami, aby se zapsal do historie.


  Ten příběh mám moc rád. Vypráví totiž o houževnatosti, odolnosti, vzdoru vůči všem překážkám i neochvějné vytrvalosti, čímž vystihuje ducha doby a udělal z Webba hrdinu viktoriánského věku.


  Proto pro mě bylo obeplavání Velké Británie způsobem, jak se na tyhle silné a prapůvodní lidské vlastnosti znovu napojit. Pokud se podíváme na antropologii, vývoj nás lidí (a na 4,5 miliardy let dlouhou historii Země), vidíme důvod, proč jsme dnes všichni tady a sedíme nerušeně na svém místě na vrcholu potravního řetězce. Hrajeme totiž hru, kterou Charles Darwin a Herbert Spencer označili jako přežití nejsilnějších.


  Jak jsme to dokázali? Naše strategie byla jednoduchá. Zhruba před sto tisíci lety se u našich předků vyvinul obrovský mozek a úžasná schopnost vytrvalosti a fyzické výkonnosti a od té doby dokázali přelstít, předhonit a přežít větší, silnější a rychlejší zástupce živočišné říše.


  Statečnost a houževnatost pro ně nebyly vzácné a respektované ctnosti. Byly to každodenní návyky, které si lidé osvojili právě proto, aby přežili, když je všechno mimo pohodlí jejich jeskyně chtělo sežrat.


  Posuneme-li se do éry moderního (civilizovaného) člověka, pak se nám díky stejným vlastnostem, které nám zajistily přežití, tedy pevné vůli, odhodlání a statečnosti, nyní daří. A zdá se, že právě vytrvalost, statečnost a mravní síla je tím, co spojuje všechny velké lidské výkony v historii, ať už jde o první výstup sira Edmunda Hillaryho a Tenzinga Norgaye na Mount Everest v roce 1953 nebo výkon zmíněného kapitána Matthewa Webba, který jako první přeplaval Lamanšský průliv.


  Jenže dnes nám hrozí nebezpečí. Ignorujeme tyto klíčové vlastnosti, které z nás udělaly skvělý druh, a ztrácíme své prastaré, odvěké schopnosti duševní a fyzické odolnosti. Pro naše neohrožené předky, jejichž sny před 70 tisíci lety přesahovaly jejich obzory, když opouštěli východní Afriku a vydávali se objevovat svět, bychom byli my, kteří žijeme mezi stoly v práci a pohovkami doma, téměř k nepoznání.


  Právě proto jsem se rozhodl obeplavat Velkou Británii a napsat tuto knihu. Abych ukázal, že my, moderní lidé, v sobě máme stejnou nadlidskou odolnost jako naši nebojácní předkové.


  2. KAPITOLA:


  PROČ SE TĚLO NEZLOMÍ
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  Hodiny na pláži vMargate odbíjejí druhou odpolední aupozorňují mě, že před sebou mám poslední tři hodiny na souši.


  Tyhle drahocenné chvíle jsem trávil přebíháním mezi místními pekár­na­mi apizzeriemi podél nábřeží, protože pořádná porce koláčků akoblih aveliká pizza splněným okrajem mi pomáhaly uklidnit nervy. Vzhledem ktomu, že jsem nevěděl, kdy si čerstvě upečenou pizzu budu moct znovu dát, snědl jsem, co jsem mohl, azbytek jsem si schoval na později. Pak jsem se vydal na pláž, kde jsem se měl setkat se starostkou Margate, která laskavě souhlasila, že mně amístním médiím řekne pár slov, než vyplujeme.


  Jmenovala se Julie abyla moc milá. Byla bezvadně oblečená, na krku dokonce měla obrovský tradiční zlatý starostovský medailon aspolu smanželem Rayem se už seznámila smými rodiči, kteří sem dnes také přijeli. Takže formality jsme vynechali amísto toho jsme si povídali okoláčcích aplavání ajá jedl pizzu zkapsy, zatímco mi oba hrdě vyprávěli ohistorii adědictví svého milovaného města.


  „Jak dlouho myslíte, že vám to bude trvat?“ zeptala se Julie.


  Na chvíli jsem se zamyslel, protože jsem opravdu neměl tušení. Věděl jsem jenom, že to budou vlny, vítr apočasí, kdo rozhodne, jestli akdy obeplavbu dokončím. Ale přesto jsem se pokusil ovelmi hrubý odhad: „Možná sto dní, ale spíš víc.“


  „Ale ne,“ řekla zklamaně apolekaně se podívala na Raye. „Jestli si nepospíší, nestihne srpnový festival jídla.“


  Pro tenhle okamžik budu Margate už navždy milovat.


  Úžasný Margate. Tradiční apřívětivý, ale zároveň úplně prostý apraktický. Zatímco všichni ostatní se starali ozačátek, Julie už (ambiciózně) plánovala konec, který měl být načasovaný tak, abych stihl koláčky amarmeládu na festivalu. Proto budu vždycky vděčný tomuhle městu, které mi před cestou zamávalo na rozloučenou.


  Za zmínku však stojí, že ne všichni sdíleli Juliin optimismus aže ten den kromě místních moc dalších lidí nepřišlo. Sponzoři se ze všech sil snažili přimět celostátní média, aby ostartu informovala, ale málokdo to bral vážně. Jen několik měsíců přede mnou se ototéž pokusil jiný plavec, který však po týdnu kvůli špatným podmínkám obeplavání ukončil. Většina novinářů se proto domnívala, že itohle bude stejně neúspěšný pokus onemožné.


  Taky na sociálních sítích se to hemžilo lidmi, kteří psali, proč si myslí, že se to nepovede.


  Mnozí byli přesvědčení, že hlava to vzdá… Jiní věřili, že tělo se zlomí…


  Nejhlasitějšími odpůrci však byli sportovní vědci zplavecké komunity, kteří ochotně poukazovali na to, že smou podsaditou postavou ovýšce 176centimetrů aváze 88 kilogramů to vžádném případě nezvládnu, jelikož stak krátkýma atlustýma rukama anohama je zřejmé, že zákony hydrodynamiky (nauka opohybu předmětů ve vodě) mi nejsou nakloněny.


  To jsem si taky moc dobře uvědomoval. Několik měsíců před příjezdem do Margate jsem navštívil sportovní laboratoř, kde jsem si nechal udělat kompletní lékařskou prohlídku, abych zjistil, jestli moje tělo takhle náročné plavání vydrží. Po hodinách různých vyšetření mi bez okolků řekli, že nemám „žádné fyzické předpoklady ktomu stát se elitním plavcem“. Ještě dodali, že jestli ten nešťastný nápad uskutečním, pravděpodobně „půjdu ke dnu jak šutr“.


  Ato není všechno…


  Tehdy vešel do místnosti vedoucí laboratoře avzal do ruky desky svýsledky mého vyšetření. Přejel mě pohledem od hlavy kpatě ařekl: „Jste hodně těžký… ataky dost malý.“


  Drsná pravda, pomyslel jsem si.


  „To není dobré,“ pokračoval ateď už se mračil, jako by nevalná statistika mého těla urážela jeho icelou laboratoř. „Ale jestli kvám můžu být upřímný, nejvíc mě znepokojuje vaše tělesná stavba. Tuk nadnáší aizoluje avy ho máte málo. Svaly se potápějí atěch vy máte hodně. Vpodstatě pro vás bude problém udržet se na hladině avteple, oplavání ani nemluvě.“


  Přikývl jsem apomyslel si, že to musí být to nejbrutálnější hodnocení vdějinách plavání. Ale ještě jsem nebyl znejhoršího venku. Jeho zdrcující kritika pokračovala atentokrát se zaměřila na konkrétní části těla.


  „Pak je tady ten problém shlavou,“ vysvětloval dál.


  „Co mám shlavou?“ zajímalo mě azačínal jsem být trochu nesvůj.


  „Je velká ahustá,“ opáčil natvrdo.


  „Já vím, že mám velkou hlavu, ale…“ Přerušil mě dřív, než jsem svou přerostlou lebku stačil obhájit.


  „Ano, jenže ona není jen velká. Je hodně hustá,“ řekl adivoce utoho gestikuloval. „Vlastně všechny vaše kosti jsou husté, ale obávám se, že při plavání vzhledem kpoloze avelikosti vaší hlavy budete vpodstatě fungovat jako lidská ponorka, protože váha té masivní lebky vás bude stahovat ke dnu oceánu.“


  Pak dál listoval vpoznámkách, zkoumal různá měření apři tom mi vyprávěl, že mám jednu znejhustších lebek, jaké kdy viděl. Ochvíli později (aasi po pěti stránkách) jsme našli jeden statisticky světlý bod.


  „Ale počkejte,“ řekl. „Možná máme inějaké dobré zprávy.“


  Vydechl jsem úlevou.


  „Máte skvělé… kypré… plodné boky.“


  „COŽE?“ Neměl jsem tušení, co je na tom pozitivního, ale pomyslel jsem si, že to musí být lepší než obří ponorková lebka, atak jsem se rozhodl poslouchat.


  „Tuk se vám ukládá na stehnech, jako ženě,“ vysvětloval azase gestikuloval. „To znamená, že ikdyž vás ta velká těžká hlava potáhne pod vodu, tlustá stehna vás budou nadnášet… trochu jako kachní zadek.“


  Odmlčel se, aby zvážil konečnou diagnózu.


  „Jestli chcete poradit, být vámi bych přestal posilovat. Potřebujete shodit svalovou hmotu. Aby vaše postava víc připomínala tělo plavce. Plavat kolem Velké Británie můžete zkusit za pár let, protože si myslím, že teď byste ji ani neobešel pěšky, natož abyste ji obeplaval.“


  Seděl jsem tam asouhlasil se vším, co řekl, až na ten popis boků.


  Mám sice těžkou hlavu aširoké boky, ale řekl bych– naprosto vrozporu skonvenčními poznatky sportovní vědy–, že ikdyž jsem supervelký sumo plavec, jsem jedinečně vybavený, abych mohl plavat kolem Velké Británie.


  Proč jsem si byl tak jistý? Protože jeho diagnóza vycházela zhodnocení vrcholového plavce, který se účastní závodu na 100 metrů nebo 10 kilometrů, ane někoho, kdo se pokouší uplavat 2884kilometrů kolem několika zemí Spojeného království. To byl zásadní rozdíl, protože jsem si byl vědom, že kdybych byl štíhlejší alehčí, jako plavec bych byl rychlejší, ale taky jsem věděl, že díky své váze asíle mám výhodu robustnosti.


  Astudie síly můj názor potvrzovaly. Výzkum Národní asociace pro silový akondiční trénink (NSCA) uvádí: „Při zvažování strategií prevence sportovních zranění může role silového akondičního trenéra přesáhnout rámec pozorování techniky cvičení apředepisování tréninku azaměřit se na rozvoj robustního aodolného sportovce.“2


  To platí pro plavání idalší sporty. Už vroce 1986 výzkum publikovaný včasopise Journal of Sports Medicine zjistil, že „výskyt různých typů zranění zpřetížení, jako je plavecké rameno nebo tenisový loket, může být snížen prováděním odporových tréninkových aktivit“.3 Jak? Vědci ktomu dodávají: „Odporový trénink podporuje růst azvýšení pevnosti vazů, šlach, pevnosti spojení šlachy skostí avazu skostí, kloubních chrupavek avazivových obalů uvnitř svalů. Studie také ukazují, že odporový trénink může způsobit zvýšení obsahu minerálů vkostech, aproto může pomoci při prevenci poranění skeletu.“4
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  Každý sportovec je samozřejmě jiný. Stejně tak existují tisíce ne­uvě­ři­telných (aspecifických) léčebných postupů využívaných předními světovými fyzioterapeuty, osteopaty aodborníky na prevenci zranění, které se používají kléčbě tisíců specifických zranění, ajá se je vžádném případě nesnažím přehlížet. Důkazy však naznačují– jak uvidíte vdalší kapitole –, že vširším měřítku, bez ohledu na druh sportu, zemi, věkovou skupinu apohlaví, by silový trénink mohl být klíčem kutváření silných aodolných lidí.


  To– jak jsem věřil– bude při plavání rozhodujícím faktorem, protože kdybych kvůli zranění přišel byť jen oněkolik dní svýbornými plaveckými podmínkami, mohl bych na vzdálenost přijít klidně o150kilometrů. Proto byla rychlost výhodou, ale fyzická odolnost nutností.


  Jistě, mnozí stouto teorií nesouhlasili. Ale víte, kdo se mnou souhlasil? Barry. Ano, Barry mi od začátku věřil. Byl to místní rybář zMargate, bylo mu 65 let ažil tady celý život. Když se kněmu vhospodě donesla zpráva, že se někdo chce pokusit obeplavat Velkou Británii, přišel se svým přítelem Georgem do přístavu, aby mohl být svědkem začátku té plavecké podívané.


  Barry aGeorge si mě změřili pohledem (jako dostihového koně) ausoudili, že by se na mém malém dobrodružství daly vydělat peníze. Popíjeli pivo místní výroby azvažovali podmínky své sázky, načež každý znich vynesl svůj verdikt otom, jak podle něj plavba dopadne.


  George mě oslovil jako první. Byl velmi zdvořilý, ale také velmi skeptický. Souhlasil se sportovními vědci zplavecké komunity adospěl kzávěru, že možná uplavu podél pobřeží tak 150kilometrů, než se moje tělo zlomí nebo to moje hlava vzdá.


  „Mladý muži, neber si to prosím osobně,“ řekl apřejel očima mou výšku (nebo spíš její nedostatek), „ale vzhledem ktomu, jak je moře na jižním pobřeží rozbouřený, si myslím, žes mi právě vyhrál sto liber.“


  Barry nesouhlasně zavrtěl hlavou, vzal mě kolem ramen ařekl: „Jdi do toho, chlapče. Až se vrátíš, zvu tě na pivo.“


  Zasmál jsem se aBarryho objal.


  Iproto mám Margate tak rád. Oběma jsem poděkoval, že přišli, protože bez ohledu na sázku mi společně mávali na rozloučenou. Barrymu jsem odpověděl: „Mám sice radši cider, ale uvidíme se za pár měsíců.“


  Bylo pozdní odpoledne asměr proudu se měl brzy změnit. Ve správnou chvíli vyplavu zpřístavu azamířím na východ, kproslulým bílým doverským útesům na jižním pobřeží Anglie ado Margate se vrátím až po tom, co obeplavu celou Velkou Británii.


  Abych uspěl, budu se muset postarat, aby se mé tělo nezlomilo amá hlava se nevzdala. Avěděl jsem, že jestli to mám dokázat, nemůžu popřít zákony sportovní vědy. Mnohá pravidla, jimiž se řídí naše psychologie afyziologie, jsou pevně daná ajako sportovní vědec jsem chápal, že je nemůžu ignorovat.


  Spíš se během následujících 157 dní budu muset dobře naučit, jak je ohýbat.


3. KAPITOLA:

PROČ TO HLAVA NEVZDÁ
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Je 17:00 odpoledne, já stojím bos na pláži adívám se na moře.

Vím, že moje chodidla aprsty časem zapomenou, jaké to je cítit písek apevnou zem. Slíbil jsem si, že jakmile toho dne vyplavu jižním vstupem zpřístavu vMargate, pevniny se už nedotknu, dokud neuplavu 2884kilometrů kolem Velké Británie anevrátím se do stejného přístavu severním vstupem. Snažil jsem se naplno si vychutnat pocit pevné půdy pod nohama, atak jsem zaryl prsty do země azačal snimi vrtět.

Ochvíli později se ke mně připojili máma, táta amoje přítelkyně.

Obvykle bývám před novým sportovním dobrodružstvím rád sám, protože jsem nervózní, ale tihle tři jsou výjimka. To proto, že můj táta pro mě vždycky má nějaké hluboké moudro, které mi pomůže se uklidnit. Máma mi většinou přiveze domácí tvarohový koláč scitronem aborůvkami, který mě na chvíli rozptýlí od všech možných starostí. Amoje přítelkyně Hester dokáže vnést do podobných situací trošku normálnosti, protože často pronese něco jako: „No, je to ale zvláštní způsob, jak strávit léto, že?“

Vzal jsem si pořádný kus tvarohového koláče amusel jsem se začít smát. „Nemohli bysme prostě jet na dovolenou jako normální pár?“ zeptala se Hester.

Vté době jsme spolu byli už pět let, takže věděla, že „normální“ dovolené zrovna vlásce nemám. Jednou jsem jí slíbil romantický výlet do Karibiku, jen abych tam pak absolvoval triatlon se stromem na zádech (pro charitu). Ale žerty stranou, Hester je neuvěřitelně trpělivá avěděla, že má záliba ve sportovních dobrodružstvích, kdy jsem se často slepě anadšeně pouštěl do akcí, které byly daleko za hranicemi mých možností, pramení znaší rodiny, která mě vždycky podporovala afandila sportu.

Jako kluk jsem dělal všechny sporty. Můj odva roky starší bratr Scott mě brával všude ssebou, od fotbalu apřespolního běhu přes atletiku po tenis. Takže jsem vždycky byl mladší amenší než ostatní asvou menší postavu anedostatek dovedností jsem kompenzoval tvrdohlavostí arychlostí.

Táta to odjakživa rád podporoval. Vneděli po fotbalovém tréninku jsem po něm pravidelně chtěl, aby zastavil auto na konci naší ulice, kde jsem vystoupil adal si sautem závod, kdo bude doma dřív. Táta samozřejmě jel rychlostí 8 km/h avždycky mě nechal vyhrát. Zpomalil tak akorát, aby mě moje krátké nožky donesly do cíle (knašemu domu) jako prvního, avítězství jsme pak slavili nedělní večeří ajá jsem mámě pyšně (anaivně) líčil, že dokážu předhonit auto. Ona mi pak kté příležitosti dala na talíř trochu yorkshirského pudinku navíc anásledovalo několik porcí domácího rýžového nákypu (ten jsme sbráchou měli nejradši).







„Tvrdá práce je často odpověď. Na otázce často nezáleží.“

ROSS EDGLEY











ÚNAVA: FAKTA




























	Svalový glykogen (zásobárna sacharidů) se zcela vyčerpá.

	Puls se příliš zrychlí, což vede ksrdečnímu selhání.

	Tělesná teplota se příliš zvýší adojde khypertermii (poruše ter­mo­­re­gulace).

	Při nízké koncentraci glukózy vkrvi dojde kpoškození mozku.
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